Polona Sega
Ribni8ki krosnjarji na Dunaju in $ir8i okolici in njihovi
medsebojni odnosi*

Krosnjarfi so druZbeno-poklicna skupina, ki pogosto povezuje obrt in trgovino.
Zlasti do obdobja pred pojavom stalnih trgovin na dolocenem kraju, deloma pa se
kasneje, so nekateri med njimi blago le prodajali, drugi pa ga tudi izdelovali, poprav-
liali, zamenjavali za kaj drugega. Bili so potujoci prodajalci, ki niso imeli stalnega
prodajnega mesta in so prodajali izdelke, ki so jil izdelali sami, izdelke, ki so jih
kupili ali vzeli na upanje, ali pa obe vrsti izdelkov hkrati. Hodili so od hise do hise, iz
kraja v kraj in pogosto iz ene drzave v drugo. Prispevek obravnava predvsem prebival-
ce z obmocja Ribniske doline, ki so v zacetku pomladi ali Se prej odhajali na Dunaj
ali v kraje v $irsi okolici mesta in si tam do jeseni sluzili kruh kot potujoci prodajalci,
zuncj mesta hkrati tudi kot potujoci popravljalci lesenih izdelkov.

The article deals with the inhabitants of the Ribnica valley area who used lo set out
Jor Vienna or its vicinity at the beginning of spring, or even earlier. They stayed there
until autumn, working das travelling salesmen, and outside the city also as travelling
repairmen of wooden objects. The author explains who the representatives of this
professional group were, deals with the relations among them, and touches upon the
problem of their lack of education.

Obravnavamo torej tiste ribniSke krodnjarje, ki so po besedah informatorjev hodili
-na Dunaj-, pa ¢eprav je bilo obmodje njihovega krodnjarjenja lahko ve¢ deset kilome-
trov oddaljeno od tega mesta. SirSa okolica Dunaja nam na tem mestu pomeni obmod-
je, omejeno s kraji Absdorf, GroBweikersdorf, Marchegg, Bruck an der Leitha ter z
Wiener Neustadtom in Badnom. Nekateri so se najkasneje do 1. novembra, vsch
svetih, vrnili domov, drugi so v novem okolju ostali in si poiskali zacasno delo, dokler

* Prispevek je del magistrske naloge Dolenjski kroSnjarji na Dunaju, ki jo je avtorica pripravila na Oddelku za
etnologijo in kulturno antropologijo Filozofske fakultete v Ljubljani pod mentorstvom prof. dr. Janeza Bogataja.
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se niso spomladi spet odpravili na pot. V prispevku se omejujem na obdobje med
svetovnima vojnama. Prvo dovoljenje, veljavno tudi za kroSnjarje z omenjenega ob-
mocdja, je bilo po doslej znanih podatkih izdano leta 1492,

Ce sledimo razvrstitvi migracij, kot jo je upoSteval Marjan Drnoviek v delu Pot
slovenskih izseljencev na tuje,® lahko migracije ribniskih kroSnjarjev na Dunaj in v
okolico med svetovnima vojnama opredelimo kot neorganizirane oziroma stihijske,
prostovoljne, s prostorskega vidika so bile celinske, z upravnega vidika pa zunanje,
njihov cilj je bil torej zunaj drzavnih meja. Glede na trajanje bi jih lahko uvrstili med
zacasne, toda le pogojno, saj so nekateri ostajali v novem okolju dlje ¢asa ali pa se
sploh niso vec vracali v domace okolje. V tem primeru niso bili ve¢ zacasni, sezonski
migranti. Njihova migracija je postajala trajnejsa ali celo trajna.

Slovenska etnologija je v zadnjih desetletjih namenila obrti veliko pozornosti. Boris
Orel je v spremni besedi v Slovenskem etnografu iz leta 1951, ki so ga posvetili
slovenski domacdi obrti, zapisal, da »domaco obrt Sele v tem Slovenskem etnografu
uvajamo v naso etnografijo mnogo ocitneje in zavestineje kot doslej..? Od leta 1951 je
etnologija v tem pogledu naredila velik korak naprej. Tudi izdelovanje suhe robe je
razmeroma dobro obdelano. V 19. stoletju jo je izérpno predstavil Anton Lesar,’ pred 1.
svetovno vojno Se podrobneje Janko Jovan,” kasneje pa Joze Rus,” Janko Trost7 in
Rajko Lozar.” Vsi omenijajo tudi kroSnjarstvo, vendar le kot nacin za prodajo suhe robe.
Med novejSimi etnoloskimi deli, ki vkljucujejo to tematiko, so dela Ljudmile Bras in
Janeza Bogataja. Ljudmila Bras se suhi robi posveca v razstavnem katalogu Lesne obrti
na Slovenskem iz leta 1979,” v prispevku Ribnica, njena suha roba in lon¢arstvo,
objavljenem v Kroniki leta 1982," in v razpravi Rokodelstvo in obrt, objavljeni v
Slovenskem etnografu leta 1991." Janez Bogataj obravnava tematiko v delih Domace
obrti na Slovenskem iz leta 1989 in Ljudska umetnost in obrti v Sloveniji iz leta 19931
Zmaga Kumer je v knjigi Ljudska glasba med reSetarji in loncarji v Ribniski dolini
obravnavala pesemsko izrocilo prebivalcev omenjenega obmocdja v povezavi z njiho-
vim nac¢inom Zivljenja. Podrobno je obdelala pesem Sam Ribncan Urban, ki predstavlja
lik krosnjarja in jo je prvi¢ javno objavil Janez Podboj leta 1903 v Vitcu,

Viri in literatura za obmodje Evrope uvricajo kroSnjarje med poklice, ki si pri svojem
delu pomagajo s prodajnim klicanjem. Tako jih npr. v Avstriji poimenujejo Kauifrufty-
pen ali Kaufrufer, angleski avtorji street criers... Ce starejsi slovenski izraz «klicar- ali
«glasnik« ne ustreza ved, bi morali sodobno slovensko prevodno ustreznico Se poiskati,

Gl. Bozo Otorepec, Doneski k zgodovini Ribnice in okolice v srednjem veku, v: Kronika, 30, Ljubljana 1982,
At 2, str. 79-87,

Marjan Drnoviek, Pot slovenskih izseljencev na wije, Ljubljana 1991, str. 8-10.

Boris Orel, Domada delavnost in obrt v etnograliji, v: Slovenski etnogral, 3—4, Ljubljana 1951, str. 8.
Anton Lesar, Ribniska dolina, Ljubljana 1864.

Janko Jovan, Domadi obrti na Kranjskem, v: Dom in svet, 16, Ljubljana 1903, str. 350-354, 414-417.

' JoZze Rus, Subia roba ali ribniski mali ¢lovek, Ljubljana 1941.

7 Janko Trost, Pri zdomarjih, v: Dolenjska, Ljubljana 1938, str. 166-171; Janko Trost, Ribnifka suha roba v lesni
domadi obrti, v: Slovenski etnograf, 3-4, Ljubljana 1951, str. 28-67.

Rajko Lozar, Ljudska obrt in trgovina v Sloveniji, v: Zgodovinski zbornik, Buenos Aires 1959, str. 70-131.
Ljudmila Bras, Lesne obrti na Slovenskem, Liubljana 1979,

Ljudmila Bras, Ribnica, njena suba roba in loncarstvo, v: Kronika, 30, Ljubljana 1982, 5t, 2, str, 144-151.
Liudmila Bras, Rokodelstvo in obrt, v: Slovenski etnograf, 33-34, Ljubljana 1991, str, 207-240,

4 Janez Bogataj, Domade obni na Slovenskem, Ljubljana 1989,

W Janez Bogataj, Ljudska umetnost in obrti v Sloveniji, Ljubljana 1993,

" Zmaga Kumer, Ljudska glasha med resetarji in loncarji v Ribniski doling, Maribor 1968,
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Avstrijski viri oznacujejo nosilee tovrstnih poklicev na Dunaju tudi kot Wiener Typen
ali Wiener Volkstypen, torej kot dunajske tipe ali dunajske ljudske tipe. Tudi na Sloven-
skem je bilo v razli¢énih obdobjih zaznati prizadevanje po opredelitvi omenjenih pokli-
cev. Arhiv Instituta za slovensko narodopisje ZRC SAZU jih vodi med drugim pod
geslom «ljudski poklici<. Avtor J. [Josip] O. [Ogrinec] jih je v reviji Zora leta 1872
poimenoval »obrazi iz narodas,'* Josip Suchy pa jih je v delu Ljubljanski tipi iz leta 1924
za ljubljansko obmocdje vkljucil med «ljubljanske tipe«.'*

Avstrijski viri in literatura poimenujejo kroSnjarje kot Hausierer (viri do 20. stoletja
vecdinoma Hausirer), zlasti po 2. svetovni vojni pa so zaradi negativnega predznaka, ki
ga je s¢asoma dobila beseda Hausierer, raje zaceli izbirati besedo Wanderhindler, torej
potujodi trgovcei, ali Straenhiindler, uli¢ni trgovcei, redkeje tudi ambulante Hindler,
potujoci trgovci,

[z nemskega samostalnika Hausi(e)rer izvirajo besede hausirar, havzirar in havzira-
vec, ki jih zasledimo v slovenskih virih od srede 19. stoletja do 1. svetovne vojne.
Vendar pa jih PleterSnikov slovar ne vkljucuje. Redkeje, obcasno npr. v Novicah,
zasledimo besedo pohiSevavee, pogosteje pa pohisni kramar. Sele v 20. stoletju je
nemske izposojenke zamenjala beseda krosnjar.

Delo, ki opredeljuje krosnjarje, je prodaja blaga od hiSe do hiSe, od kraja do kraja,
brez stalnega prodajnega mesta, Med seboj so se razlikovali glede na blago, ki so ga
prodajali, in glede na kraj ali obmocje, s katerega so prihajali. Prebivalei z ribniskega
obmodja so poleg manjdih lesenih izdelkov, kot so kuhalnice ali kroZniki, v obravna-
vanem obdobju prodajali predvsem sita, reseta in rete. Prav reSeto je znacdilen izdelek
ribniske lesne domace obrti. Na ribniSkem obmocju poimenovanje -resetar« pogosto ni
pomenilo le izdelovalca reset, temved tudi potujofega prodajalca sit, reset in ret oziro-
ma kroSnjarja z ribniskega obmocja na splosno, ki je prodajal kakrSne koli lesene
izdelke in jih tudi popravljal, ki je -reSetaril-. Taksni dejavnosti so rekli in ji v naredju Se
vedno recejo sreSetarijas, po virih iz 19. stoletja tudi sreScetarijas,

Na ribniskem obmodju je bolj kot «kroSnjar« razsirjeno poimenovanje -zdomars, v
naredju -zdamar-, torej nekdo, ki ga ni doma, ki je zdoma. «Smo §li zdGmi«, pomeni v
naredju, da so 8li krodnjarit s suho robo. Besedo Se vedno uporabljajo v tem pomenu.
Dejavnost poimenujejo «zdomarijas, v narecju »zdumarija«, ki je lahko tudi sopomenka
za sreSetarijos,

Zlasti na Slovenskem je oznaka za krosnjarja z ribniskega obmodja Se vedno tudi
«Ribnic¢an., ki pa na Dunaju in v njegovi okolici vsaj v 20. stoletju ni bila v rabi. Niso jim
rekli »Reifnitzer- (Ribnicani), pac pa -Krainer- (Kranjci), -Reitermacher- (reSetarji) ali, Se
pogosteje, »Siecbmachers (sitarji). Sita, reSeta in rete, v ribniSkem naredju »rijtes, z obo-
dom iz jelovega ali smrekovega lesa so bili glavno prodajno blago v dunajski okolici,
na Dunaju pa zlasti sita, v ¢asu do 2. svetovne vojne. RibniSki krodnjarji so prihajali iz
okolja, ki je bilo agrarno, kjer ni bilo industrije in kjer je bilo ekonomsko izseljevanje v
druge drzave, Se zlasti prek morja v Ameriko, v ¢asu od zadnjih desetletij 19. stoletja do
1. svetovne vojne, zelo mocno. Po podatkih iz statusov animarum za ZU Ribnica in ZU
Sodrazica, ki sem jih dobila za Cas od konca 19. stoletja, so v okolju, iz katerega so
kro8njarji prihajali, prevladovali 1/16-, 1/4- in 1/2— zemljaki. Vecinoma so v druZinah
krodnjarjev z lesnimi izdelki tudi izdelovali te izdelke. Gradki in§pektor H. Tauss je ob

5 1, 0., Obrazi iz naroda, v: Zora, 1, Maribor 1972, str, 31-33.
' Josip Suchy, Ljubljanski tipi, Ljubljana 1924.
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koncu 19. stoletja zapisal, da je v sodnem okraju Ribnica +hi$na industrija, ‘suha
roba’-, "7 stara vec stoletij.

lzdelovanije suhe robe sodi med t. i. prvotne ali tradicionalne obrti, ki jih lo¢imo od
uvedenih obrti, kot je zapisal Janez Bogataj v delu Domace obrti na Slovenskem,™ V
nadaljevanju je pojasnil, da je za prvotne obrti znacilno, da so se nadaljevale iz roda v
rod in da so izdelovalci imeli vse surovine pri roki, medtem ko k uvedenim obrtem
sodijo obrti, s katerimi so se na Slovenskem zaceli ukvarjati pod vplivi iz tjine ali s
priseljevanjem ljudi iz drugih deZel." Isti avtor je v delu Ljudska umetnost in obrti v
Sloveniji opredelil besedno zvezo »suha roba-« kot »skupni izraz za najrazlicnejSe lesene
predmete in izdelke, ki nastajajo v okvirih lesnih obrtnih in rokodelskih dejavnosti«®
Avtorji, ki so doslej pisali o suhi robi, so jo razdelili v deset panog: obodarstvo,
podnarstvo, posodarstvo, Zlicarstvo in kuhalnicarstvo, rocno mizarstvo, orodjarstvo,
strugarstvo, pletarstvo, zobotrebdarstvo ter resetarstvo in krosnjarstvo.?

Druzine so se z izdelovanjem lesenih izdelkov ukvarjale v zimskem ¢asu, ko ni bilo
dela na polju. Izdelovalec sit, reSet in ret Rudi Zaje iz Kota pri Ribnici je o izdelavi viter,
iz katerih pletejo podna za reSeta in rete, dejal: »To sem se kar doma navadil. To je
domaca obrt, Ni treba posebne ucne dobe. To je bila uéna doba vsak dan. V zimskem
¢asu. To smo samo v zimskem c¢asu delali. Cez leto smo pa kmetijo. To se je pozimi
delalo. So bili dolgi veceri. Vcasih do polnodi se je delalo.-*

Pisni viri pogosto navajajo, da so se druZine ukvarjale le z eno izmed panog suhe
robe. Ustni viri pa vsaj za obdobje med svetovnima vojnama trdijo, da so v nekaterih
druZzinah delali izdelke razlicnih panog. Vec¢ panog so druZine zdruZevale npr. v
primeru, ¢e se je eden izmed zakoncev priselil v okolje, kjer so se ukvarjali z drugo
panogo kot v druZini, kjer je odrastel. V druZzini, ki si jo je ustvaril, so potem nadaljevali
obe panogi. Prenasanje znanj iz roda v rod v okviru druZine je imelo pri izdelovanju
suhe robe vedno zelo pomembno vlogo in velik vpliv na nacin Zivljenja druZine.

Tako je veljalo tudi za krosnjarstvo. Po zapisu Janeza Podboja iz leta 1890 naj bi po
izro¢ilu na ribniskem obmodju ugibali prihodnost novorojenca — decka - tako, da so
ga polozili v zibelko, jo postavili na hiSni prag in zazibali. Ce se je dojencek prevrnil v
vezo, naj bi to pomenilo, da bo v Zivljenju ostajal ve¢inoma doma, ¢e pa se je prevrnil
ven, Cez hidni prag, so verjeli, da bo odsel v svet.* Toda v resnicnem Zivljenju je
odlocalo predvsem to, ali je bil ofe (ali drugi sorodniki in/ali sovascani) kroSnjar ali ne.
Oce krodnjar je zagotovo pritegnil k dejavnosti tudi sina, Se otroka, ki ga je na krosnjar-

" H, Tauss, Krain, v: Schriften des Vereins fir Socialpolitik, 82, Untersuchungen Giber die Lage des Hausierge-
werbes in Osterreich, Leipzig 1899, str. 115.
=... die Hausindustrie, ‘sucha roba’ ...-

* Bogataj, Domade obrti ..., str. 8.

¥ Bogataj, Domade obrti ..., str. 8.

“ Bogataj, Ljudska umetnost ..., str. 30.

4 Za pregled in opis posameznih panog gl. Trodt, Ribniska suba roba ..., str. 39-58,

* Rudi Zaje, videofilm o izdelovanju viter, avtorica filma Mojea Sifrer, Muzej v Ribnici 1994,

# Janez Podboj, Oce Cene, v: Slovenske vecernice, 44. zvezek, Celovec 1890, str. 94: -Stara pravljica govori, da
ribnika mati malega dojencka poloZi v zibel, to postavi na hisni prag in jo zaziblje. Ce se fantek iz zibeli
zvrne Crez hisni prag na cesto, bo Janezek, za po svetu, — e se pa v vezo zvali, bo Stefancek, za dom. -
Prim. tudi Miha Maté, Siroka usta, Ljubljana 1972, str. 8: «Lep dan je bil, ko so me postavili na hisni prag. Prav
tedaj pa so bila vsa okna v hisi na steZzaj odprta, zito me je veter odpihal ven in tedaj so ode slovesno
razglasili: ‘Redetar bo!'

Ta stara ribniska navada se je ohranila iz davno davnih éasov. Novorojencka polozijo na prag in e se skotali
z njega navzven, postane refetar, a navenoter loncar.s

-
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skih poteh spremljal cedalje pogosteje in s Cedalje vedjo odgovornostjo do dela,
Hektografirani Solski casopis 1z nase doline, ki ga je med letoma 1935 in 1940 izdajal
Podmladek Rdecega kriza v Sodrazici, je objavil Stevilne prispevke deckov, ki so hodili
z oCetom obcasno ali pogosteje prodajat lesne izdelke iz kraja v kraj in z navduSenjem
pisali o izkudnjah in doZivljajih na poti. Slovstveni in kulturni zgodovinar Ivan Prijatel;
(1875-1937), rojen na Vinicah, je po koncanem osnovnem Solanju zacel kroSnjariti s
svojim ocetom, ki je hodil predvsem po Gornjem Korokem in Gornjem Stajerskem.
Oce ga je Sele po prigovarjanju sorodnikov dal Studirat.®

Navedimo pricevanje Janeza Loviina iz Zapotoka, ki ga tako kot druga pri¢evanja
informatorjev v prispevku navajam v delno poknjizeni obliki. Izjava, ki se nanasa na
20. leta 20. stoletja, izpricuje, kako zelo pomembno se je nekaterim starSem zdelo
krosnjarjenje in kako malo Sola (v tem primeru sicer le ponavljalna): -Oca je rekel:
‘Ala, gremo zdumi!” Pa sem Sel. Pa me ni bilo tri ¢etrtke v Solo. Pa sem prisel, pa je
vprasal ucitelj: ‘Kje si pa hodil?’ ‘Ja, po Avstriji.’ ‘Kaj si pa delal?” Sem dejal: ‘ReSeta sem
nosil. '«

Franc Silc iz Grdega Dola je 3¢l z ofetom krosnjarit v okolico Dunaja leta 1908 z
desetim letom starosti in ostal krosnjar v tem okolju tudi med svetovnima vojnama.
Zadniji dve leti osnovnega Solanja je opravil na Dunaju. Po pripovedovaniju je njegov
oce tedaj rekel: «Ker noben od kroSnjarjev ne zna ne pisat ne brat. Da bo vsaj on.«*

«Jaz nisem izobraZen toliko. Jaz imam samo ljudsko Solo. Veste ... pri nas ni bilo
prilike. Je bila druzina velika - nas je bilo deset otrok, Mati je imela trinajst otrok, ostalo
jih je pri Zivljenju pa deset, je dejal Dominik Bartol iz Jelovca pri SodraZici. Na Dunaj je
prisel leta 1931 na povabilo prijatelja iz njegove vasi, ki je bil krosSnjar. «Kolega je bil
tukaj (na Dunaju, op. avt.), Cvar Filip, pa mu je bilo dolgcas. Mi je pisal. Je rekel: ‘Pridi
gor, imam stanovanije Ze pripravljeno! ... Ze itak sem hotel iti malo od doma, ker je bilo
doma samo delo, nic¢ drugega. Dosti dela, tezko delo. Sem moral sam vse pokosit. Smo
imeli osem glav Zivine. Fanticek, star petnajst, Sestnajst let, sem moral najlezja dela
delati. Sem si pa v&asih zaZelel ... Sosedi ... So bili bolj revni, niso imeli toliko za delat.
So 5li poleti na kopanje. Jaz pa moker od znoja, da je vse od mene teklo. Sem jim bil pa
malo nevoscljiv. Oni so imeli malo njivice, da so krompir in ¢ebulo vsadili. Potem, za
vse svete, sem pa odSel ... Ko sem potni list iskal, se je moral pa oce podpisat, da bom
prifel nazaj k vojakom.«*"

Obstoj in razvoj krodnjarstva je med drugim zagotavljala kontinuiteta dejavnosti v
druZini. Najpogostejsa je bila povezava oce - sin. To potrjujejo tudi nekatere smesnice
na racun Ribnicanov, ki so se ohranile v ljudskem izrocilu, med njimi Kakua se je
Ribancenov sin spovdvov in Ribanska, ki ju je med drugim zapisal Franc Kramar.
Njegovi razli¢ici je objavila Monika Kropej v delu Pravljica in stvarnost iz leta 1995. V
obeh nastopata oce in sin, vendar pa kraj krosnjarjenja ni podrobneje opredeljen in je
v obeh primerih navedeno, da sta prodajala »po svetus «Cez ancajt pa prav’ sin adet’ (k'
je biv su tud' Z nam pa svejt’) ...»* Ribnicanov sin se je, po Kramarju, spovedal tako:
«Naparu som lajicovje sajkov. Puol som vitre drov. PUol’ som rescejta naplajtov. PUol’

4 Rudolf Andrejka, Ivan Prijatel], v: Slovenski biografski leksikon, 2. knjiga, Ljubljana 1952, str. 571.

# Informator Janez Loviin, odlomek iz pogovora iz leta 1997.

® Informator Toni Sile, odlomek iz pogovora iz leta 1993,

7 Informator Dominik Bartol, odlomek iz pogovora iz leta 1991,

“ Franc Kramar, Ribanika, Arhiv Indtituta za slovensko narodopisje. Zapis sledi abliki, kot jo je objavila Monika
Kropej, Pravljica in stvarnost, Ljubljana 1995, str. 234.
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sam se pa s stiho r'obo po svajt’ porivov-®? Zgodbi je v knjigo Sitha roba iz leta 1920
vkljudil tudi Franc Milcinski. V njegovi razli¢ici se je Ribni¢anov sin, ki mu je bilo ime
Matijec, v spovednici spovedal tako: sNajpoprajd sem s krivecem leskovih palic nesajkal.
Potlej sem vitre klal in ravnal. Obodi kriviti in Sivati pa §¢ ne znam, vajste, se bom
poboljsal. Potlej sem pa z ofetom sitho ruobo po svajtu porival.«* Obe razlicici, Kra-
marjeva in MilCinskega, se koncata tako, da duhovnik po kon¢ani spovedi pretepe
kroSnjarjevega sina. Mil¢inski je v drugo od obeh zgodb, pri Kramarju zapisano kot
«Ribandka«, vkljudil krodnjarja z loncevino in njegovega sina, ne pa kroSnjarja s suho
robo,*

Sl 1: Duhovnik po koncani spovedi tepe krosnjarjevega sina. (Hustracija Henrika Smrekarja iz:
Franc Milcinski, Sutha roba, Liubljana 1920, str. 23.)

Najpogosteje sta skupaj krosnjarila oce in sin, poleg te pa se je dejavnost nadaljevala
Se z nekaterimi pogostejSimi povezavami, npr. starejsi brat - mlajsi brat, tast - zet, svak
- svak, kroSnjar, ki si je Ze pridobil nekaj izkuSenj v dejavnosti - sovascan (ali prijatel))
brez taksnih izkusen;.

# Franc Kranar, Kaki se je Ribancenov sin spovdvoy, Arhiv Indtituta za slovensko narodopisje. Zapis sledi
obliki, kot jo je objavila Monika Kropej, Pravljica in stvarnost, Ljubljana 1995, str, 227

* Franc Mil¢inski, Siiha roba, Ljubljana 1920, str. 22.

W Prim. Milcinski, Stiha roba, str. 25-26.
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-Sestra se je z njim porocila, sem ga mogel pa s sabo vzel. Je bila revicina doma, Ni
bilo ni¢ zasluZka,* je povedal Anton Kosir iz Kota, Krodnjariti je zacel z ocetom po
dunajski okolici e v ¢asu 1. svetovne vojne, kasneje tudi s svakom, in tja odhajal na
krodnjarsko pot do leta 1939,

S pomodjo statusa animarum za ZU Ribnica lahko prikazemo povezanost druZinskih
str. 151)

¢lanov s kroSnjarsko dejavnostjo na primeru druZine Kosir iz Kota pri Ribnici (g

Dejavnost se je poleg druZinske skupnosti lahko nadaljevala wdi znotraj prijatelj-
skih zvez. «Bartol, Peroviek, Filip Cvar in OraZem Janez so bili vedno skupaj. Silc iz
Grdega Dola je bil zacetnik z resetarijo. V Absdorfu so zaceli, Vsi stirje so se pri njem
ucili. Eden drugega so potegnili za sabo ... Poznali smo se kot slab denar. Bili smo

skupaj kot kikla pa varzet.«*

S 2: Z leve proti desni zgoraf: Filip Cear in Dominik Bartol iz felovea. Z leve proti desni spoday:
Tvan Perovsek iz SodraZice, Franc Silc iz Grdega Dola in Janez OraZem iz SodraZice med
svetovnima vofnama. -Bartol, Perovsek, Filip Cvar in OraZem Janez so bili vedno skupaj. Silc iz
Grdega Dola je bil zacetnik z resetarijo. V Absdorfu so zaceli. Vsi Stirje so se pri njem ucili. Eden
drugega so potegnili za sabo ... Poznali smo se kot slab denar. Bili smo skupaj kot kikla pa
varzet. ' Izvirnik fotografife hrani druZina Sile, Gredi Dol

Zenske navadno niso krodnjarile. 1zjemoma so se podale na pot v ¢asu kriz, ko je
druZini kriticno primanjkovalo hrane, tako npr. med 2. svetovno vojno ali v letih takoj
po njej, ¢e so bili moski v bojnih vrstah, taboriscu ali izgnanstvu, e so bili bolni,
ranjeni ali pa se iz dolocenih razlogov niso Zeleli/smeli gibati zunaj domacega kraja.
Toda Zenske, ki so na pot pogosto vzele tudi otroke, niso odhajale dale¢. Suho robo
50, po ustnih virih, z vozickom ali na kakSen drug nacin prodajale v manjsih koli¢inah

v krajih do Ljubljane ali Dobrepolja in ga zamenjavale za Zivez

* Informator Anton Kodir, odlomek iz pogovora iz leta 1996
* Informator Frane Pecek, odlomek iz pogovora iz leta 1991,
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Decki so se torej ze v zgodnjem otrostvu zaceli privajati na Zivljenje krodnjarja. Sprva
so le pomagali ocetu, bili njegovi pomo¢niki in kot taki prijavljeni v ocetovem kros-
njarskem dovoljenju. Fantom, ki niso bili sinovi ali ozji sorodniki, so rekli hlapci. Janko
Trodt jih je navedel kot -hlapcice-* Hlapec na Slovenskem torej ni le pomoZna delovna
sila v agrarnem gospodarstvu v ¢asu do konca 2. svetovne vojne, ampak ga sre¢amo
tudi v drugih pomenih.

Nekateri krosnjarji se niso organizirali hierarhicno, ampak po nacelu enakovredno-
sti. Tako sta npr. krodnjarja, ki sta si bila lahko v sorodstvu ali pa tudi ne, hodila skupaj
kot enakovredna sodelavea in si tako tudi delila zasluZzek. Dejali so, da sta bila skupaj
+v kompaniji«. Sin je prav tako lahko s¢asoma presegel vlogo hlapca in postal ocetov
enakovredni sodelavec,

Kot so opozorili nekateri informatorji, sta si bila gospodar in hlapec pogosto navz-
kriz. Prav tako je prihajalo do sporov med krodnjarji, ki so bili samostojni. Vzroki so bili
razli¢ni: od osebnih vzrokov do medsebojne tekmovalnosti, ki jo je spodbujala Zelja
po ¢im vedjem zasluzku. Ni¢ drugace ni bilo tam, kjer sta sodelovala oce in sin. Ta je bil
iz vsebinskega vidika v odnosu do oceta prav tako hlapec. Informator Janez LovSin je
dejal: ~To so hili en drugemu nevoscljivi. ReSetar resetarju. Oce sinu, pol ko sta vsak
zase hodila. Sin ofetu. So se kregali. Brata ali §vogra (svaka, op. avt.). Toliko je bil, da
se je navadil, pol sta se pa kregala. Pa ¢e ni mogel prodat, pa je bil oni urzah (kriv, op.
avl.). Pa Ce je oni prodal pred njim ...: ‘Pa zakaj si mi prodal? Bi jaz prodal!” To je bila
sama fov3arija.*

Alojz Marn iz Jurjevice, ki je zacel leta 1937 kot Stirinajstletni decek kroSnjariti po
Dunaju s svojim ocetom in njegovim druZabnikom, -partnerjems, kot se je izrazil, je
povedal: «Ona dva sta denar skupaj delila, zasluzek, in skupaj stalno od A do Z denar
talala. Sta bila v Spanoviji, po domace povedano. Partnerja, ali kako bi rekel. Enako-
pravna. Pol pa: kolikor je bilo dohodka ... Konec tedna denar sestela, toliko pa toliko
ga imava, pol pa: kateri je imel ve¢, ali ta ali oni. Ker v kieftu: enkrat ima ta vec, jutri
ima pa drugi ved. Polej, ko sem pa jaz hadil, je bilo pa glih narobe. Sem pa jaz bil Ze
tretja oseba zraven. Zdaj pa ...: mene niso mogli deliti z onim, Nemogode. Onadva stara
macka, jaz pa otrok. Se nikakor ne bi dalo. Sem bil mlad takrat.«*

V zunanjih znakih, kot so bili npr. obleka, prehrana ali bivalisce, ni bilo posebnih
razlik med pripadniki posamezne stopnje na poklicni lestvici. Poklicna in socialna
hierarhija je bila vidna predvsem po tem, kdo je spravljal denar in upravljal z njim.

Med kro3njarji so veljala nepisana pravila, ki so jih morali spostovati, ¢e so zeleli, da
je delo potekalo nemoteno in brez prepirov. Vsak krosnjar je imel svoje obmocdje, rekli
so mu «rajons, po katerem je prodajal sam, s sodelaveem ali pomoc¢nikom. -Ker nas je
bilo dosti, smo se morali pa umikati en drugemu ... Jaz sem sam sebi Skodil. Sem vsem
povedal in pomagal, jaz sem se moral pa umakniti, ker so po mojih krajih hodili.«"
Rajon, ki je bil krajevno omejen z navedbo obmodja v krodnjarski knjiZici in deloma,
neformalno, med krodnjarji samimi, je za njim prevzel sin, bliznji sorodnik ali kdo drug.
Po besedah Janka Trodta je bil rajon dedna last reSetarjeve hise, s katero je razpolagal
sam, ko pa ni vec¢ kroSnjaril oziroma ni bil ve¢ sposoben za krosnjarsko delo, ga je

M Trodt, Ribniska suba roba ..., str. 56.

% Infc wrmator Janez Lovain, odlomek iz pOgOvora iz leta 1997.
- Informator Alojz Marn, odlomek iz pogovora iz leta 1997,
¥ Informator Anton Koir, odlomek iz pogovora iz leta 1996.
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izro€il svojemu rhlapcku«® Z rajonom je krodnjar, po Trodtu, prenesel na svojega
naslednika tudi kroSnjarsko pravico.
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SI. 3: Legitimacijska karta za izersevanje potujoce obrti krosnjarja Alojza Marna iz leta 1937, v
ketero so kot pomocntka vpisali njegovega Stirinajstletnega sina. lzvirnik hrani Alojz Marn,
Jurjevica.

V kraju sredi rajona, navadno na podstresju gostilne, je kroSnjar najel bivalisce, ki so
ga imenovali «kvartir-. Ce je krosnjaril po Dunaju, si je tam tudi poiskal stanovanje, v
njem shranil blago, sestavljal nove in redkeje tudi popravljal stare izdelke. Ce je
krosnjaril po dunajski okolici, je v najetem bivaliscu sredi rajona prespal navadno
dvakrat na teden, v soboto in nedeljo. Ob koncu tedna mu je blago poslo in je prisel
po novo zalogo.

Starostna struktura krodnjarjev se je gibala od trinajst ali Stirinajst let, ko so decki
kon¢ali osnovno Solanje, do sedemdesetih let ali ve¢, dokler so moski pa¢ se lahko
zmogli napore kroSnjarske dejavnosti. Spodnja meja starosti je bila lahko Se nizja,
vendar so decki v ¢asu osnovnega Solanja hodili pomagat starej§im kro$njarjem, na-
vadno ocetu, le obcasno in brez vedjih obveznosti.

Za ribniSke krodnjarje na Dunaju in v $irSi okolici med svetovnima vojnama lahko,
ne glede na nekatere izjave o konfliktih, praviloma ugotovimo tesno medsebojno
povezanost in pomod, Pomagali so si pri uvajanju v delo, iskanju zacasnega bivalisca,
iskanju dela zunaj krosnjarske sezone v tujem okolju ali pri morebitnih tezavah v ¢asu

% Trodt, Ribniska suha roba ..., str, 56,
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bivanja v tujem okolju. Kadar se je kdo med njimi vracal domov, so mu zaupali del
zasluzenega denarja, ki naj bi ga bil prenesel njihovim domacim. To je veljalo za
KroSnjarje na Dunaju, Se bolj pa za tiste v okolici Dunaja, kjer jih je navadno stanovalo
skupaj vec kot na Dunaju — ponavadi do pet ali est — in je bila skupinska identiteta,
obcutek pripadnosti neki skupini, bolj izrazita,

SI. 4: KroSnjar Janez Silc iz Grdega Dola je leta 1932 praznoval S0-letnico svofega krosnufarfenja
v Absdorfu. <To so bili kot ena kompanija enega rajona ... Napis fe delo nasega ata (Franca
Silea, op. avt.). On si fe Zivljenfe resil s to pisavo.-* Po pripovedovanju je Franc Silc namred med
2. svetovno vojno v taboris¢u na Rabu lazje prezivel, ker naj bi bil zaradi lepe pisave dobil
pisarnisko delo. Izvirnik fotografife hrant druzina Stic, Grei Dol

Kro3njarji iz Ribniske doline so se na Dunaju zbirali skupaj z drugimi Slovenci v
nckaterih lokalih. Po 1. svetovni vojni je bila zelo priljubljena gostilna v bliZini cerkve
sv. Roka v 3. okraju, ki so ji, po pripovedovanju informatorjev, rekli kar Slovenska
gostilna. -Smo jedli, pa pili, pa karte igrali, na tamburice igrali, na harmonike igrali,
plesali. Cisto po domace. Kot v Ribnici ali pa Sodrazici. Valcke, polke, potem englisch
Waltz. Danadnje nove plese nismo niti znali ... Nas je bilo v¢asih petdeset, Sestdeset
Slovencev. So rekli v¢asih: Slovenska gostilna. Potem so rekli Jugoslawen. Ampak jaz
sem rekel: ‘Jaz sem Slovenec, Jaz znam hrvasko govorit, ampak jaz sem Slovenec,’s"

Poleg tega so zahajali tudi v druga gostisc¢a, navadno v bliZini kraja svojega bivalisca
ali vsaj v istem okraju. -Kakino nedeljo so se Slovenci sedli. So prisli skupaj v gostilno

v Schrankgasse.."

* Informator Toni Sile, odlomek iz pogovora iz leta 1993
“ Informator Dominik Bartol, odlomek iz pogovora iz leta 1991,
" Informatorka Ela Schmid, odlomek iz pogovora iz leta 1992,
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S50 Skupina ribniskth krosnjarjer v Absdorfu med svetovnina vojnamad.
Izvirnik fotografije hrani druzina Sile, Grdi Dol

Ce sta se v delovnem dnevu po nakljucju srecali skupini krosnjarjev, ki so delovali
v okolici Dunaja, so prav tako odsli v gostisce, ce je bilo v blizini, vendar po pripove-
dovanju informatorjev le za dolocen c¢as. Praviloma so si namrec vsi prizadevali, da bi
obsli ¢im ve¢ naselij in s tem povecali tudi moznost za vedji zasluzek.

Summary

The Social Structure of the Ribnica Peddlers in Vienna and Its Vicinity and Their
Interrelationship

The article deals with the inhabitants of the Ribnica valley area who used to set out for Vienna
or its vicinity at the beginning of spring, or even earlier. They stayed there until autumn, working
as travelling salesmen, outside the city also as travelling repairmen of wooden objects. The vicinity
of Vienna includes the towns of Absdorf, Grossweikersdorf, Marchegg, Bruck an der Leitha, Wiener
Neustadr, and Baden. Some of the peddlers returned home by November 1 at the latest, while
others remained in their new environment and looked for temporary employment. In spring they
resumed working as peddlers. The time period comprised in the article is limited to the period
between World Wars [ and 11 According to the data, the first permit - valid also for peddlers - was
issued in 1492.

The author defines these migrations of the Ribnica peddlers as unorganized, voluntary,
continental, from the aspect ol administration external - their goal was beyond the state border -
and temporary. Since some of the peddlers remained abroad for a longer period of time, or did
not return to their homes, this temporal aspect was only conditional. In such a case they ceased
to be temporary, seasonal migrants; their migration became long-lasting or even permanent.
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The article includes a briel survey of literature on the making of wooden objects in the Ribnica
area, listing names for such peddlers which were in use in the 19" and 20" centuries in Slovenia
as well as in the areas where they peddled their wares. In the time period dealt with in the article
the Ribnica peddlers were selling mainly sieves and riddles, but also smaller utensils such as
wooden spoons or plates. A riddle (refeto) is a characteristic product of the Ribnica wooden
cralts. Thus the term resetar (riddler) denoted not only a person who made riddles, but also a
travelling seller of sieves and riddles, a peddler from the Ribnica area who was not only selling
wooden objects, but also repairing them. In the Ribnica area the term “zdomar,” (“zdumar” in
dialect) thus denoting a person who is not home, who went out of his home (z doma), was even
more frequently used than the term peddler (krosnjar). Sieves in Vienna, and sieves and riddles
with a rim made of fir or pine wood in its vicinity, were the main ware before World War 11 The
peddlers had come from agricultural areas with no industry, from which immigration into other
countries and especially to the American continent was extremely strong during the period between
the last decades of the 19" century until World War 1.

The making of wooden products in the Ribnica area belongs to the traditional crafts as opposed
to more recent cralts, as was noted by Janez Bogataj in his book Domade obrti na Slovenskem,
published in 1989. He explained that one of the characteristics of traditional crafts is that they had
been handed down [rom generation o generation, and that the craltsmen had all the necessary
materials close by, while more recent crafts were started in Slovenia under influence from abroad,
or by people settling in Slovenia from elsewhere,

The article further speaks about the lack of education of peddlers, and the priority some families
assigned to peddling, even at the expense of schooling, Father and son most often peddled
together, frequent were also the combinations of an older and a younger brother, father-in law
and his son-in-law, brother-in-law and brother-in-law, an experienced peddler and a fellow villager
or a friend with no experience. This profession was a typical family profession, but might also be
carried on by friends. Women usually did not peddle. Only exceptionally did they peddle in
nearby villages, but solely in times ol crisis when their Family ran out of food, for instance during
World War IT or in the years afterwards.

Even as young boys, the children started to get used to the life-style of a peddler. At first they
helped their fathers as their apprentices, and were also registered in their father's peddling permit.
The boys who were not sons or close relatives of a peddler were called hirelings. Some peddlers
were not organized according to hierarchy, but according to the principle of equality. Two peddlers
who were or were not related, for instance, could peddle as equal partners and also split their
income accordingly.

The age structure of peddlers was between thirteen or fourteen, when boys finished their
basic schooling, up to seventy or more, depending upon the peddler’s strength. The lower age
limit was sometimes even lower, but such boys usually only helped older peddlers, most often
their fathers, on a temporary basis and with no specific obligations.

The article also contains narratives of various informants, written in semi-literate language.
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